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A „Muraköz“ megjelenik havonkéut 3-ezor : l én, 10-én és 20-án. 
Előfizetési á rak : egész évre 3 fii. félévre 1 fit 5 0  kr. negyedévre 7 5  kr.

A lap szellemi részét illető közlemények a „Muraköz“ szerkesztőségéhez 
az előfizetési árak pedig Fischet FüU.p könyvkereskedéséhez Csáktornyái

küldendők. J

A Csáktornyái választás után.

(Reflexiók).

Elhangzottak a kortesdalok, el a szónoklatok; el
fogyott a sok bor, megszűnt a járás kelés, meg az 
Ígérgetés, meg a fenyegetés. V ége a korteskedésnek 
V ége van már mindennek, van képviselőnk.

Győzött az, ki több szavazatot tudott összehozni. 
Muraközben nem az elv győzedelmeskedett az elv fe
lett, hanem győzedelmeskedett az ügyesség az ügyet
lenség és elbizakodottság felett. Mert Muraköz népe 
még nem elég érett arra, hogy párt és párt között 
különibséget tudjon tenni. Muraköz népe megy oda, a 
hová viszik. Hallatlan dolog a választás történetében, 
hogy a nép nem több mini 12 óra alatt megbuktasson 
egy, a lemondás folytán magában maradt jelöltet és 
egy programra nélküli képviselőt válaszszon.

A győzelem tehát meg van. A nép régi szokás 
szerint megint magára lesz hagyatva, vele megint senki 
sem fog törődni Mikor arról van a szó, hogy kortes
kedjünk, akkor jó a p araszt; mikor aztán vége van a 
választásnak, akkor som a vezérek, sem a kortesek nem 
törődnek vele. Három év múlva újra kezdődik, hogy 
azután ujr.i hason lókép végződjék. —  Szól ez az egyik 
pártnak úgy, mint a másiknak.

U raim ! Honfitársaim! Muraköz értelmisége! Ez 
igy, nincsen j ó l ! Ha pártczéljaink előmozdítására jó 
volt a nép, most tegyünk meg mi is értök valamit. 
N e hagyjuk el szellemi és anyagi hátramaradottságuk- 
ban, hanem gyáinolitsuk őket. Ha érdekükben munkál
kódunk, a hazának és önuön magunknak dobozunk.
* ^

Mi tehát a teendőnk ? Egyesülni. — Egyesüljünk 
a haza és a nép érdekében oly kitartóan a párton ki 
vül, mint nem egyesültünk a pártoskodásban. Egyesül
jünk a végből, hogy a inuraközi nép szellemi és auyagi 
jóllétet közös erővel előmozdítsuk. Vannak itt Mura 
közben kérdések, a melyekre felelnünk kell. A nép sze
gényedik Vessünk ennek gátot! A nép szellemileg 
hátra van. Segítsük ót előre ! A  nép a magyar haza 
iránt közönyös. Lelkesítsük ó t ! sat. sat. Muraköz min 
deu vidékének és községének megvan a maga kérdése, 

r i lo g y  ezen kérdéseket jól megoldhassuk, azért egyesül 
* jüuk. „  Nekünk inurakö/Лекnek speciális érdekeink

vannak, ezen érdekeink kiviteléről gondoskodjunk : igy 
sokkal jobban és helyesebben teljesítjük hazafiui és 
honpolgári kötelességünket, mint ha pártoskodunk és a 
pártoskodás miatt megfeledkezünk arról, amire minde
nek előtt kellene gondolnunk: a magyar hazafi iág ügyéről. 
—  Magunk fogjuk majd megbánni, hogy a pártérde 
keket könnyelműen a hazafiéig szent ügye elő helyeztük.

A raegvá'asztott képviselő átvevőn rnándátumáí, 
horvát nyelven a következőket mondotta néphez : 
T . választók! — Tegnap iné' nem adtak volna az én 
megválasztásomért. 5 krt., ma az nekem aranyat, ezüs
töt és gyémántot ér. A midőn lemondott jelöltünk : gon
doltam, hogy nem hagyom el az én muraközi népemet, 
fellépek tehát helyette. Felléptem, éc ti megválasz
tottatok. Köszönöm ! Programmornat nem mondom el, 
de ígérem, hogy veletek leszek. D e ti is kövessetek 
engem oda, ahová én vezetni foglak benneteket ! Itt 
van a kezemben a ti mandátumotok, érte nem adhatok 
egyebet, mint szivemet Icten éltessen benneteket !

„Kövecsetek engem oda, ahová én vezetni foglak 
benneteket!“ Ezen szavak ejtettek minden őszinte 
és jo hazafit gondolkodóba! — A muraközi népet a 
jelen időben oly népszerű ember mint a jelenlegi kép 
viselő, könnyen vezetheti oda, aková akarja. Ismerem 
a muraközi népet. Felhasználható az a jóra épp úgy, 
mint a roszra, csak a vezértől függ. Az most a kér
dések kérdés**, hogy hát. képviselő ik hová fogja Mura 
köz népét vezetni? Mielőtt a Zágrábban nevelkedett 
képviselő erre feleletet adna, gondolja m eg azt, hogy 
őt a Migyarország területén fekvő Muraköz népe vá
lasztotta meg képviselőjének a m agyar parlamentbe, 
az a nép, mely még eddig tudatával bír annak, hogy 
„számodra nincsen e világon h e ly “ és hogy »áldjon 
vagy verjen sors keze, itt élned, halnod kell !* —  
Óvakodjék azért minden olyan nyilatkozattól, minden 
olyan cselekedettől, mellyel a nép között a magyar ha
zához való ragaszkodászt csökkentené és a mely által 
Muraközben a nemzetiségi viszályokat megteremtené! 
—  Szép feladat egy kerület, különösen Muraköz 
képviselőjének lenni, de hozzá az első kellék a tiszta 
hazafíság. Nyíltan megvalÍjuk, hogy Muraköz összes magyar 
intelligenciája aggódva figyel, hogy merre akarja ve
zetni képviselőnk a n ép et: váljon a Murán tulra-e vagy 
a D  áván túlra. Adja Isten, hogy aggodalmainkat e1
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tekintetben а к öveik ez vények eloszlassák és maga a 
képviselő nyugtasson meg bennünket.

4 Egy fontos sürgöny. A választás előtti éjjel a követ- 
kezóketsürgönyözték Muraköz alsó vidékérőla kormánypárt  
végrehajtó bizottságának : Abó-Kraljoveczet és Hódo
sán t elöntőt ték a papok és bará ok, kik Horvátország
ból jő tuk .  Házról házra járnak.

H a  a sürgöny valóságot tartalmaz, az t  kérdezzük : 
Mit  kerestek Muraközben a horvát barátok éjnek ide
jén ? ! Váljon mit csinálnának velünk horvát testvéreink, 
ha mi mennénk Horvátországba koiteskedni. Vagy ná 
lünk minden szabad és nekünk semmi sem szabad?!

Nagyon jellemző, hogy a függetlensé pár t  Csák
tornyái választói mind a  kormánypárttal  szavaztak. 
V a ’obau a magyarság hálával és elismeréssel tartozik 
nekik, hogy a pártérdeket a haza érdekeinek alá 
rendel ték .

A választási elnök a mandátum átadásakor külö
nösen hangsúlyozta a megválasztott  képviselőnek a 
magyar hazafiságot. Nagyon köszönöm! volt rá a fe le 
let. A valódi felelettel azonban tartozik nekünk képvi
selőnk, mert nem a magyar haza közepén alföldön, 
hanem a magyar haza határán  a Muraközben lakunk. 
I t t  minden szó fontos.

Végül mi is szeretnék üdvözölni a képviselőurat.. 
(Vakhogy képviselőnk programmja ismeretlen előttünk, 
és a beszédjében mondottak határozatlanok. Üdvözletünk
k e l  tehát, adósak maradunk és megvár juk a jövőt, mely 
bőséges alkalmat, nyújt uj képviselőnknek arra, hogy 
aggodalmainkat minden tekintetben eloszlassa A Ija 
Isten hogy úgy legyen !

Samu József képezdei igazgató jubileuma.

Lélek emelő ünnepélynek volt színhelye a Zrínyiek 
vára f hő L) én. Samu József Csáktornyái tanító kepezdei 
igazgató ur, ünnepelte működésének 3ll-ik évfordulóját Az 
érdemeiben m**göszüli derék férfiul reggeli ö órakor a ké- 
pe/.dei fiatalság üdvözié néhány szabatosan előadott dallal. 
Reggeli 8 órakor tartatott a vár kápolnájában a hálaadó 
isteni tisztelet, mely egyszersmind a tanév ünnepélyes be
rekesztése is volt.

A szí.-mise után a képezdei zeneteremben gyűlt össze 
a fiatalság, s a Csáktornyái tantestületek képviselői

fenkolt szellemű beszédben búcsúzott itt el Samu Jó
zsef igazgató ur növendékeitől, szivükre kötvén a hazasze
retetei, s választolt pályájukon való odaadó működést. Ez 
után dr. Lázár Gyula kéj), tanár ur üdvözié Samu József 
igazgató urat a tanári kar nevében 30 éves jubileumának 
alkalmából, kívánva neki még hosszú életet, hogy fáradozá
sának jutalmául élvezhesse elhintett eszméinek gyümölcseit

A tanári testület jó kivánatainak kifejezése után Grézlő 
János kép. gyak. tan ur meghatottan nyujfá át az ünne
pelnek pár szó kíséretében volt növendékeinek és pályatár
sainak egy csinos albumban összegyűjtött arczképeif Végre 
Valló Vilmos polg isk. ig. és Jenei Gusztáv népiskolai igazg. 
urak üdvözölték őt, az általuk képviselt tantestületek nevében

Az üdvözletek után Samu igazgató ur vette át a szót, 
meghatottan mondott köszönetét a szives megemlékezésekért.

»UVCIIJC UlttgjnrsRUKa jc/.iívt*.

Az ünnepély szükebb körű volt, nem volf fény és pc ^  
de minden jelen levő szemén ott csillogott a meghatott-' 
súg és szeretet könnye.

Ünnepelt tiszteletére 16-án rendezett társas vacsorán 
jelen volt Csáktornya intelligentiájának nagy része.

A toasztok sorát Valló Vilmos polg isk. ig nyitotta 
meg, éltetve az ünnepeltet; pohár köszöntőt mondtak még 
az ünnepel Ire Belányi Tivadar, Miskolezi Arnold, Molnár 
Elek, Margilai József, Schwarz rabbi, Alszeghy Alajos és 
Grézló János volt tanítványai nevében. Az ünnepelt viszont 
poharat emelt a jelen levő 48-as honvédekre, a kenyeres 
társakra és másokra, Belányi Tivadar a hazára, Molnár Elek 
az iskolákra, Szilágyi Gyula a tanárokra, s Vollák Bezső 
Szakonyi Zsigmondra emellek poharat. A társaság éjíél- 
után 1 órakor oszlott el éltetve az ünnepeltet.

Samu József a tanügy terén 18f>4-ben kezdett mű
ködni Kunágotán. Rövid időn Bat tunyán lelt megválasztva 
hol huzarnosbb ideig tanitóskodotl. Maid 1861-ben 7eniái»q 
költözött, hol egy üresedésben levő tanítói állás, foglak eb 
A zentai közs. iskolaszék azonban lelismerte Samu József
ben a nemes lelket és a parat lan igazság szeretetet, s mél
tányolni akarván fáradhatlan ügybuzgalmát : a zentai összes 
iskolák igazgatásával bízta meg. Áldásos működése nem 
maradt titokban a közoktatási ministerium előtt: ennek kö
vetkeztében hivatott meg a dévai állami tanitóképezdéhez. 
Ezt megtud\a a zentai városi tanács, küldöttségileg kérte 
fel az ott maradásra s fizetését akkorára emelte mint Déván 
leendett volna. De az anyagi kárpótlás uem elégité ki s 
1874-be-. elfogadta kineveztelését a szabadkai áll. tanítónő' 
képezdéhez rendes tanárrá a paedagogiai szakra.

Két évre rá a bajai állami tanitóképezdéhez lett kine
vezve az intézet igazgatójául. Alig töltött ott két évet, mi 
dön a ministerium távirati ufón kérte fel, miszerint venné 
át a félegyházi intézel vezetését és rendezését. E kérésnek 
engedve 1878. évben Félegyházára költözött. Azonban gya
kori gyengélkedése miatt levegőt óhajtván változtatni: !§82- 
ben Bárány Ignácz halálával a Csáktornyái áll. tanitóképoz- 
denél, megüi ülvén az igazgatói állás a magas ministerium 
saját kérelmére ez intézethez helyezte át. Itt érte meg tan
ügyi működésének 30-ik évét. Mi őszinte szívből gratulá
lunk e nemes keblű s fáradhatlan tanférfiunak. G. J

Mi újság Muraközben ?

E hó 14-én volt a Csáktornyái kerületben a képvi
selő választás. A mérsékelt ellenzék jelöltje Molnár István 
jun 13-án leköszönt a jelöltségről. A párt nagy zavarban 
volt, mig 13-án este Molnár Antal perlaki plébános néni 
lépett (el. A szabadelvű párt biztosnak hitte a diadalt, s 
éppen ezért lanyhábban is fogta az ügyet. De eljött a nagy 
nap. s az oly biztosnak hitt győzelem' bukásra változott s 
Molnár Antal 207 szavazat-többséggel választatott dr. Hoff- 
mann Pál szabadéivűpárli jelölt ellenében országgyűlési kép
viselőül A választási jegyzőkönyvet Zakál Henrik választási 
elnök ur nyujfá át, egy hazafias beszéd kíséretében, a meg
választott képviselőnek. Beszédjében különösen figyelmébe 
ajánlta a muraközi magyarság ügyeit. Molnár Antal rövid 
horvát beszédet intézett a választó közönséghez.

— Folyó hó iö-én Schreier J. hegedűművész átutaz- 
túban zene-estélyt tartott a »Hattyú* vendéglő helyiségeiben 
Magyar darabjait hegedűjén tűzzel és mély érzéssel játszotta. 
Néhány salon darabot is mutatott be. Ugyancsak 11-én is 
tartott zene-estélyt, midőn gordonka játékával is megismer
tette a közönséget. Valóban bajos lenne megmondani, hogv 
melyik hangszer lenne az, amelyen jobban hozzá tud szólni 
az ember szivéhez, a hegedü-e, vagy az éppen olyan művé
szileg kezelt gordonka Schreier minden egyes eljátszott da
rabja a közönség lelkesült tapsában részesült, némelyiket 
meg is ismételtette. Schreier játékát 8 Csáktornyái zenész
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A helybeli kir. pósfahivatal főnöksége kért fel ' 
bennünket a következők közlésére : A Csáktornyái kir. posta
hivatal vasárnapokon délelőtt 11 órától másnap reggel 8 
óráig szünetel, ezen idő alatt sem levél, sem koesipóstai 
küldemények fel nem vétetnek, sem pedig ki nem adatnak, 
a budapesti hírlapok azonban délután 6 órától fél 6 ig 
a hivatalban átvehetők. A levélhordók a levélpostai külde
ményeket szintén kézbesítik.

— Horváth Pál nagy-kanizsai kir törvényszéki dij- 
nok a Csáktornyái kir. járásbírósághoz írnoknak neveztetett ki.

— Krób Pál zalamegye kir. tanfelügyelője Csáktornyán 
időzik Több napig marad itt, elnökölvén az állami tanító
képzőben tartandó tanképesitő vizsgálatokon F. hó 18-án a 
kursáneczi állami iskolát látogatta meg, hol a növendékek 
feleleteivel, különösen pedig azoknak a magyar nyelvben tett 
előmenetelével nagyon meg volt elégedve.

— A vallás- és közoktatásügyi m. kir imniste- 
rium a magyar nyelvben és annak tanitásmódjában kellőleg 
nem jártas tanítók számára a Csáktornyái tanító-képezdében 
a nagy szünidő alatt G heti magyar nyelvi póttanfolyamot 
szervezett. E póttanfolyam július 14-án kezdődik és magyar 
nyelvi képesítő vizsgálattal fog végződni. A póttanfolyamra 
jelentkezők. 70 kr. napidijhan és szabad lakásban része
sülnek. A pótlanfolyam vezetése Samu József kép. igazgatóra 
Margilai József és Belányi Tivadar képezdei tanárokra 
van bízva.

Három eredeti dal. Szövegét irta Pálmai Ilka Énekhan^a 
es zongora kíséreltél ára 80 kr. — »C z i g á n у P a n n"a« 
AImassi Tihamér népszínművének psszes dalai, énekhangra 
és zongorára szerzé Serly Lajos Ara 1 írt 80 kr. - ~ •
и. r \ I . , nd v. zenemű kiadásában
Budapesten megjelent: B a b a l i n k a - n ó t a .  C s i c s ó n é  
g a l a m b o m ,  két kedvelt népdal énekhangra zongora kí
sérettel B á n  fi Sándortól. Ára 60 kr. g0lakl

r  .. “ Az Athenaeum r.-társaság kiadásában megjelent 
Csiky Gergely népszínműveinek nyolczadik füzete: tartal
mazza a »Czeczil házassága« czimü három lelvonásos szín
művet ára 60 kr.

3
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aruHatik A helyi fogyer/tók szintén részt vesznek a piaczon a kuko- 
riczH vevesbeu. minek folytan az odaszállított mennyiség jó ár mellett 
vetetik meg. Igen szép kukoricza adatott el (78—80 kilóé) hectolitereu- 
kent 6 f it  5 fi t 20 krig Ma pedig lisetnek jó minőségért 6 fi t 35—6 frt 
50 krig 100 kilugr Azonban nem tartunk tőle, hogy az ór adandó 
marad, inert egyrészről készlet elegendő mennyiségben van, móíréeziöl 
az elarusitas a szomszédos Styriaba meglehetős rossinl éli. — Bu>a és 
rozs igen jelentéktelen mennyiségben ssallittatik ; az ar változó; búza 
9 *t'l« h l, ross 7 frt 70 kr.—8 frt. Zab és arpa a piaczon hiányzik.

Szerkesztői (zenetek.

V .— B .— urnák Budapest. Az ígéri fővárosi levelei 
köszönettel fogjuk venni, mert Muraköz népe nagyon köve
sei tud hazája fővárosáról. Csakhogy a levélnek hazafias
nak és a nép felfogásához mértnek kell lenni.

К — J .— urnák Szt.-Mária A küldeményt köszönet
tel vettük, kérjük : szerencséltessen bennünket minél gyak
rabban.

Q. Qy. és G. F. uraknak Nedelicz. A közleménye
ket megkaptuk. Valóban önöknek nagy hálával tartozom,

4 .  szám.

hogy terhes munkámban segítségemre vannak. A beküldött 
dolgozatok jók és mihelyt a sor rájuk ke rül. közölteini fognak 

E^y M uraközinek. Főtiszle'endőséged sorai nagyon- 
nagyon megörvendeztettek, de nem kevésbbé a beküldőn er
kölcsös c/.ikkek is. Föiisxtelendöséged nagyon helyesen 
belátja, hogy Muraköz népéuek nagyon sokra van még szük
sége, hogy más műveltebb embertársaival egyenlő legyen 
lelkiekben úgy mini az anyagiakban.

B. J . urnák Heil.-Kreuz (Pettau). Örülök, hogy a szén 
Muraközről még nem felejtkezett meg Azt nem is mertem 
reményleni, hogy slajer szomszédaink is érdeklődnek sze
rény lapocskánk irányában A kért számok elküldenek.

R. R. urnák Gyertyános. Igaza van, a vend nép meg
érti a »Muraköz« horvát részéi. Örülök, hogy a vend népnek 
is szolgálatot tehetek. Szives Ígéretére számitok. Szívesen 
üdvözlöm jegyző urat !

MARGITAI JÓZSEF felelős szerkesztő és kiadó.
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FISCHEL FÜLÖP
Смак tornyán»

a já n lj а

a legm odernebb betűkkel ellátott

MINDENNEMŰ NYOMTATVÁNYOK
R L K  É S Z  I T  f t S É R T C .

KISEBB-NAGYOBB MÜVEK, RÖPIRATOK, HÍRLAPOK.

köröz vények, árjegyzékek, czimkék (Etiquett) stb.
ж & т ж l u i i Á i
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„Medjinnirje“ izlazi svaki mesec trikral : 1-ga, 10-ga 2<>kii.
Сёпа ши j« :

*Va cö!o leto 3  f r t ; na pol I. 1 f r t ,  5 0  k r; na öetvert. 1. 7 5  kr.
Sva pisma i posiljke uaj se posiljajn „Umlutétv i Medjimurja1' a 

prml plat a kuji/.ani Filipn Fisolielu vu Cakovec.

ODHRANJIVANJE DECK 4
T f. (naslavek).

К
Po zakóim du2no je svako déte, kője «esto leto 

navrái, vu skolu Hi i to pod groímjom kastige. Ovo je 
za déte od najvekse znamenitosti. To je prelaz íz do- 
niaóega vu éisto drugi i növi —  skolski 2ivot. Zato 
je  ovo a célo njegovo áivljenje od velike vaznost i 
roditelji zmaju za ovaj hip dééicu svoju osobito pripra- 
viti. A uije to sala. De te, do vezda vu roditeljskom 
domu priéieno podpunoj a gdégdé i preporednoj síobos- 
éini, stupivsi vu skolu, mora pocutiti zakone, koji ga 
vu njegvoj slobodi prikiaéuju, mora se privucati na 
red, od kojega nigdar ni senjal nije.

Med ostalemi ipák naj niscc nemisli, da je to 
tak strasen korák za déte, как se napié kaze. To je  
strasno saino za takvu décu, koja doma nigdar nikaj 
dobra od skolo cula nisu, nego morti samo zlo i stra- 
senja, — iiu lehko je, ako déte na to doma pripra- 
viti znamo.

Neéu govoriti od onih falingab, kője se pripecaju 
pri posiljanju déce vu skolu, tih nebi tak brzo sbrojiti 
mogel, nu hoéu vám povedati nácin, kojim se doma 
déte za skolu pripravlja.

Prvo i najpotrebnese je, da bude skola pred dé- 
tetom navek vu najbolsem glasu. Roditelji nigdar pred 
decom naj ncmrmlaju proti skoli ili pák osobiti navu 
eiteljovoj: Dcitelja naj rez’oziju как pametnoga, dobroga 
i vucenoga gospona, koj jih puno lepoga naveil i s 
pohvalami a i s darmi nadelil bude. К tomu otec naj 
veékrat odpela svoje déte vu skolu i v cirkvu, tam 
ga m j pozornoga vcini na to, как tam dijaki lépő 
kipe i v8akovrstne stvari, kője ga budu razveselile.

f)vak pripavljeno déte dosav^i vu skolu i videói 
da je to istina postane sigurnese i dobi volju za skolu. 
Na táj nácin nepocuti, da se je v njegvom zivljenju 
velika premena pripetila s récjom : Prelaz vu skolsko 
zivljenje nije mu na terít opal

Po nasili selih je navada décu usuprot zakonu 
stopram vu 7 -  8 letu vu ékolu poslati, a to je velika 
falinga ! N isce naj nemisli, da je éestletosnje déte 
presiabo za skolu. — Yrezda vec nevuéiju tak, как 
negda, da je déte prve dane nioralo znati slabekovati.

Vezda déte prvib 5 - 6  tjednom ni ti nevidi citanke 
Ono se s uciteljem igra, vuéi se stati, sedeti, hódi ti i

na posebni nácin govoriti, ITcitelj si prve ijedne décu 
s igrom к sebi privuca, a kada su mu dosta sigurna, 
neboje se ve , da jim se kaj huda zgodi, « isto su zabili 
na dóm i dobro se v skoli cutiju, onda spameten uéitelj 
ide s njimi korák po koraku, sve vise i vise primereno 
njihovaj nejakoj dobi i niti neopaziju, da su se za 

— 3 méseca kajkaj lepoga navcili.
Najte anda dragi roditelji zamuditi déte vu pre 

pisano vré me vu íkolu dati ar я kesnim posiljanjem 
nastanu one obóenite falinge, kője povsud opa/.amo na 
selskih skolali, najmre, da najvec déce pucko skolu zvrti* 
to jest, léta spune a zuaju kaj ili nikaj. Ako je déte 
i ralado, slabo, navuéitelj vre zna как i kaj ima s 
njim delatij

Pri tom imam jós nekaj osebujnoga spomenuti a 
to je, da vnogi roditelji nenalaze za vredno svoje déte 
osobno dopelati vu skolu na zapis, nego najvisekrat 
samoga posleju bogéeka. — Ja sem videl veékrat, 
gde je gazda prase; tele i drugo zivince pastiru osobno 
predal i osobito toplo preporu 'il, da mu pazi na njega 
dók se к pasi privci. — Kaj bi takvim ljudem rekel ?

A kaj nije detesce, kője ti od srea odpadne, 
vrédno da ga odpelas vu ?ko!u i tam ga drugi déci 
i ucitelju vu ijubav i rnilost preporueis У A znajte, da 
se i ucitelju lepse vidi, ako otec ili raati d te dopela 
i njemu ga lépő izruci !

Ovak preporuceno déte videó, da mu se od svili 
stran dobro hoce, postane samosvcstno i stima se svo-
jim novim stalisom. To pak je jako vnogo!

❖❖  *
Ovak s predauim i s preporucenim détetom jos 

nije pol vciujeno, vezda nastanu stopram za roditelje 
uove duznosti.

V

Skola nemre na sve paziti kaj se s détetom doma 
i na vulici zgadia, tu moraju roditelji i jos skolski 
poglavari skoli pomagati.

Prva njim je duznost, dana leto visekrat pohodu 
skolu i tarn se osvedoce, je li deca marljivo skolu 
pohadjaju, как se ponasaju itd. Kada ti pak dijak iz 
skole dimo dojde, daj mu potrebnu juzinu, popitaj ga 
kaj je  delal, pogledni mu pismeno delo i potiam male 
igre opomeni ga na skolski pose I. S ialostnim urcem 
sem izprobal, da vnogi roditelji nedopuscaju svoji déci 
doma nikakvoga skolskoga posla obavljati veleo j im : 
„Zato hodis vu skolu, da tam pKes.“ Skolsko je vréme 
jako kratko, pak da i nije prekratko, ipak je potrebno,
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GOSPODARSTVO,
Razliéiti bstegi domace divine i domaóa vractva

proti njim.

Pod oviin imenom budem ja Vam poMuvani medjimur- 
ci u novinah* ,,Medjimurjea naprej donesel navadne ?.ivinske 
iDetege, zroke iz kojih nastajeju i protimbe ili vraótva s ko- 
jimi se najberze vraóiju. Vraőiva óva izvadil sem stranom 
iz knjig spisanih po Vuőenih ljudih, stranom sam jih óul od 
izprobanih gospodarov, pa kaj imam i znam rad pofrebnomu 
dam zarad place nebeske Med domaéorn Zivinom najzna- 
n«eniteáa i najpolrebne’m je ova : konji, govedska marha i 
svinje. Öve áivine su vam na najvekáu sluzbu pri hiii. 
Ako jih clovek dobro premiálava, vidi veliku mudrost i dob
ról u Boáju vu tóm ; kako imaju vredjeno telő svoje, da mo- 
reju eloveku hasniti ili za delo ili za jelo.

Reóite mi, как bi obdelavali uaSa polja brez vozne 
marhe.

Reóite mi, sóim bi se vnogo Ijudslvo hranilo brez kra- 
vice. koja mu daje tnléka, vrhnja, sira, púira, masla, mesa itd

Reóite mi, как nelecna bi bila naáa sakda^nja hrana 
brez zabela od maíóe koju vam da vaj u svinje : masno zelje 

I svakomu je veselje ; a koliko joS viáe sirovo ili suho ku- 
hano ili peceno svinjsko meso.

Reóite mi, poStovani gospodari, odkud vi den denes 
najviäe penez izvadite, da porciju i druge strode naplatite. 
sebe i drufcinu obleóete i izplatite ? Jeli ne iz va§e domaóe 
fcivinice ? 0  znate sami. как veselo brojite stoliniaóe doma 
na stolu, kad ste prodali lepe zdrave konje ili voleke na 
sejmu. Как veselo broji gazdarica deselace. kője je izsejma 
donesla za prodanu kravieu ili za zdravu tust’u svinju ili 
pajeeke !

Ali dragi gospodari! vi dobro znate как kupéi na seimu 
visitiraju mar^e jeli zdravo, jeli je brez falinge, i ako kaj 
najdeju, da ne samo forintace, nego i deselace pak i slo- 
tinjaóe dőli trgaju. Relezno blago i pri hizi malo ili nika.i 
nevredi. Zato vidite sami • koliko je potrebno domacu t.i- 
vinicu cuvati zdravu po pazljivosli i zdriavanju vu cisloói 
iivinceta i Male vu kojoj Evince prebiva : ako pak je palo 
vu beteg, koliko se morele trsiti, da ju opet ozdravite. Ali 
pri tóm vraeenju betelne marhe delaju nekoji praznoverni 
ljudi kaj kakse bedasle satrije, s kojimi gresiju proli Bogu 
vu prvoj zapovedi Bozjoj ogresuju si dusu i marsé vnogo 
put zgubiju. Vractvo, koia hocam ja vam tu naprej donesti 
jesu ona, koja je G. Rog po zemiji razsipai. da jih ljudi 
svojim zdravim i bislrim raznmom najdeju i za vraóenje 
svoje ziviniee hasnujeju. Pojdimo anda na posel i gledajino 
naipredi zvanjske navadne betege pri domaóoj zivini.

I. Ocni beteg i.
I

Slepoga ili óoravoga konja ili vola na sejmu tezko je 
moói ili za jako male peneze prodali; a i doma je slepo 
maráe nevolno. Navadni ocni beteg pri domaóoj íivini je 
vuíganje kője strani oka.

Z n a  m en  ja toga vuSganja jesu: crlena oteklina. 
trepavice menje ill vise zaklopljene. suzenje, u velikoi meri 
krmezlji.

Z r ó к i vuzganju ocih : prah, pesek, pleve, ostri veter. 
prehlada velika vruőina pröpuli vlaztie ili fajhtne étale jaki 
pritisek iii vudrenje itd.

V r a ó e n j e .  Oko bolece najpredi s perom finim u 
vodu namocenim ili spongijom, kako vom u skoli deca tablu 
briseju, u vodu naraocenom dobro iznutra oőisti. vince 
spravi u cistu slalu, gdje nije propuli vetra i kam svetlosl 
jako nedohadja Zemi platnenn, ali ne paoiucnu krpu, jer 
pamuk oóim Zkodi, deni tu krpu dvojvrst, privezi ju za vulio 
ili za roge, da őrez boleóe oko dole v is i; a vezda krpu s 
mrzlom > odom moói, da bude krpa navék jednasto mrzia. 
U zimi je moói sneg ili led med krpe deli. Ako vidié, da je otek*
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lina minula da око neSuzi, zemi krpu ykraj, te okó gdagda 
s friskom éistom vodom izpiraj.

A k o  to  n eh  á s n i  p r o b  aj  o v o :  Zemi jeémen 
i béli sléz (eibükraut) ako ga sam nepozna£, vu pateki ga 
dobiä to skupa dobro skuhaj, jako precedi te s hladnim 
izpiraj oko.

I l i  p ro  baj ovo: Nalovi spanjolske muhe ili babke 
kője se na jesenovom drevu rade zadr£avaju, stuéi jepome- 
Saj s svinjskom neslanom maSóorn, te i z p o d  oko namafci. 
ab pazi, da kaj vu oko nedojde.

I l i  pro b a j  j ó s  ovo- U vodu deni malo beloga 
galica i malo kaíre te s tóm vodom po malom oko pazljivo 
izpiraj. Za vreme oénoga betega mesto sééke davaj áivinéelu 
psénicne poseje razmoéene u vodi i malo posoljeiie.

Ako je od villanja naslala na okú béla mrena ili 
bélno. daj áivinée v ruke iivinskomu vraéitelju ili KurSmidu. 
Nekoji Gospodari bélno sami vraéiju zapuhavanjem. da érez 
penj zapuhavaju oko s paprikom, ili stuéenim eukorom, ali 
je to ne varén posel.

(D'iigiput d .le)
-------  JEDEN MEDJIMUUEC.

N E K A J  Z A  Z A B A V Ü .

VU САКОУСТТ, SO. JU N I A  1 0 8 4 . Broj 4.

Urgi dosla pu(a zadavala Cemera i jada. Ona je najme |„-e-
\e<; punu dráala do kojekakvih eoprijah ; a i-éfiih je imala, 
kaj sipek koáéie. J

Jak. как je koja krava menje mléka dala. rekla bi 
Kala »copernice su joj mléko vzele. treba ju nakaditi i 
n !!» L UJ?J • nekakvom vodieom oprati.* Nije Kata na to 
imslila, da je kraya on den morebili sl a be ki imala ili hujsu 
ki ...u dobila. — A kada je koju kumu vu selu glava zabol-
ín ÍL  ° u’Ury k ls  k,)'e .1« jedina cizmarova Kata dobro 
znala zvraciti. Hajd po nju. Ona je kakpak ov eas tarn bila
iv\ilna ti kUmi v,,roke»1l znaála ,er «vojim brbljanjem doka- 

zivala da je le vuroke beteinica dobila na smeieku ili
po .sie iom, na mladi petek ili na kvaternu suboiu. A 
spauietm ljudi znaju, da pomaze najviSe, kad kuga glava 
bob, da si smoéi vu iriski vodi kakovu krpu ili rubec pak 
si na glavu priveáe. Ali toga i tomu spo lobnih slvarih nebi 
bili Kati dóka/.all 1 dopovedali vsi doktori 'i vuéeni liudi 
ovoga svéta. Niti vu onom selu nisu babe véruvale vu kai 
akvoga, dok nije Kala dosla ; nu Kala je s vrémenom vse 

babe pomutila tak, da je jedna drugo odurjavala. i dráala 
za knvca, Kada je kakvo falingu pri mléki, vrmiju i tak na 
dalje naá.a. Vse skupa su pako éiímarovu Katii najviie 
mrzile (odurjavale), i razglasile su, da je copernica. koja 
tobozé razme . more naSkoditi i éovéku i kravam. fcivadi. s 
iecjum kráéenomu i nekrséenomu stvorenju Pak zat*> su 
nju oslavile rodjekinje i najvérnese prijateljice. veleé- »s 
eopernieom se nesmemo pajdasati, ar bi nas drugaé lebko 
mogla zaooprali i zapeljati, da hi i mi znjom na metli jahale
na goru Ivanséicu, — gde imaju copérniee svoje vrazje 
goiéenje*.

Nut da \idiino, как je Kata do koiicla. — Bilo je pray 
na Gjurgjeyo jednoga Ijela, как se je poéelo svitaii. a ljudi 
vu selu poéeli su se staiati od svojega noénoga poéinka. da 
se opet po pritnu svojega dnevnoga posla, kad se na jeden- 
pul zaéula vika »ogenj ! ogenj !« Ljudi su se zbeáali pitaiué 
jeden drugoga: »gdé? gdé?* Oizmarova stala je véé 
vu pia' nu, pak pokebdob jo blizu nje i njegove hize slamna- 
tim krovom bila, prijel se ogenj i nje prejdi. nego su mogli 
ljudi priteéi vu pomoé.

Za malu jednu vi ru oslal je éizmar Grga jirez krova. 
|>iez braue i prez krave, je su i one |>oginule vu ognju, a
Grga sa benőni i décom komaj da se oslobodil smrti. _
Рак как se ogenj pripetil ?

A, pripetil se je tak: Kata je jio navadi na vsako 
Ojmgjevo pobiraja po polju rosieu, pak je onda s njom prala 
vimena svojim kravam, i kadila je z nekakovim cvétjem, 
da budu krave vise mléka davale Ali nesreéa je hotela. da 
je iz lonca oj>ala iskra i tak se je poéel ogenj, koj je na- 
pravil veliko zlo. A vsemu tomu bila je kriva Kata i njezina 
bedasta cojirija.

Siromasni (irga nije potli nikak mogel do toga dojti, 
da bi si kakvu hizieu napravil, nego se je moral potucali 
okolo svoje rodbine, koja ga je samo s pomiluvanja pod 
krov prijemala : nu »tezko onomu, koga drtigi iniluju.«

GLAD eehencz

K A J JK NOVOGA?
-  K orteéuvauju  je k raj. Imamo abligatah. Vu éa- 

koveékim zbirnim kotaru je protivna slranjka Vei. G. Mol
nár Antona jiriloőkoga plebanusa izebrala za abligata vu 
magjarsko orsai ко sj>ravi'ée — Vu lendavskiin zbirnim kolaru 
je (L Vesztei* Imbra takaj od protivne slranjke izebran 
za abligata, a vu Letenji (í, Á|»áthv István od vladne stranjke. 
Bog daj, da növi medjimurski abli'gaii budu nasi pravi otr-i. 
Bog je jiozivi, dok budu za nasu slavmi magjarskn zemi u i 
za puka medjimurskoga delali !

— Ve], G. M olnár István od léve stranjke za abli
gata kandidirani je 9 -ga jiiniuéa odslupil i zahvaiil j(* 
svakomu pojedinomu priatelju njegovomu i lakaj svim zbi- 
raletjein vu obée, za njihovo zaulanosi i jmvérnost proli

3
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njemu. Na to su sami poljodelavci isii korteáuvat po nőéi vu 
célim zbirnim kotaru i éudo je, da su moguéi bili 12 vur 
dugó tuliko votumah skup spraviti, da su V. G. Molnár An- 
tona kakti na mesto V. G Molnár Istvána kandidiranoga 
izebrali za abligata. Molnár je s 207 vutomov véé dobil как 
Hoffmann.

— V. G. MolnAr Anton je poslje zbiranja sledeéi 
go vor dráal: »Postuvani Zbiratelji ! Vcera bi za mo'e izeb- 
ranje niti 5 krajcara dali. a vezda je ovo meni zlata, srebra 
i dragog kamenja vrédno. Kad jenaS kandidat odslupil, mis- 
lil sam si, da ja ipák nebudetn ostavil medjimurskoga puka. 
Kandidirati sam se dal i vi ste rne izebrali. Hvala vatn ! 
Ja búdéin s vatni, ali i vi morale s menőm ili, kain budem 
vas ja vodil. Mandata vasega imam vu rukah, za to vám 
nemrem drugo dati. как moje srce Bog vas poíiv i!“

— Za ona Gg. navucitelje, koji neznaju dobro ma- 
gjarski govoriti, bude se na 12 mestih vu Magjarskim orsagu, 
tak i vu Cakovcu 6 tijednov trajuéi magjarski teéaj ob- 
dríaval, da se vézbaju vu magjarskim govorenju ; ar poleg 
zakona svaki navucilelj i éinovnik mora znati magjarski 
jezik To je od vlade pametno odredjeno. Bar bi i pri nas 
vu Medjimurju svaki gospodar znal magjarski govoriti. Nebi 
mu skodilo, ne saino s bog toga, zroka da svaki domorodec 
potrebuja znanost orsaékoga jezika, nego i za to. da svaki 
élovek tuliko je vréden, koliko jezikov zna

— G. H orváth Pál iz V. Katiidé je imenuvam za 
pisara к kr. kot. sudu vu Cakovec.

-- ía k o v eék a  kr. poéta daje na znanje, da je posta 
vu nedelju predpoldan od 11 vure do pondeljek 8 vure zaprta. 
Zato se vu nedelju niti ne primljeju niti se nedaju van 
pisma i druge poSiljke. Novine ipák svaki more dobiti od 
5-do 5 '|, vure, ako si po nje ide. Pisma i novine budu 
lislonosi reznasali i vu nedelju

— Vu Djakovaru (Slavonija) je potres bil 1, 2. 3 i 
8-ga ov. m. vnoói ob II vuri,

— Vu Budimpestu su se svi kovaéki detici skup 
spravili, pák su rekli mestrom, da za vezdaSnju malu plaéu 
nebudu delali. Skoro 2 tijednah dugó je to trpelo. Nazadnje 
su ipák meStri poboljsali plaéu, ar brez deticov nisu mogli 
svoje posle zvrsiti.

— Vu Temesvarmegjiji ima toliko vukov i divjih 
svinj, da medju konji i oveami jako velike kvare ciniju. 10-ga
o. m. su vuki samo vu jednim selu 80 ovcah unisfili.

Tri divje sviuje su se pák öve dnéve po seli fetale 
i deeu, koja nisu te slvari poznali, oranile.

— G. Krób P á l kr Skolski inspektor su od 17. о. щ. 
vu Medjimurju. Gospodin inspektor medjimurske ékole po- 
hadjaju. 18-ga su pregledali kursanske skole, 19. pák 
cakovecke.

-  Citali sm o, da как je treba drévo za oru íje 
pripraviti ? Na otoku Sardiniji je vu obiéaju, da drévo iz 
kojega hoéeju oruáje, napriliku rasuhe zubaőe, za motiku. 
lopatu ali napriliku kotaée, delati, 5 ali 6 dni predi namo- 
éiju vu jedno karito dobro slane vode. Veliju, da tak pri- 
pravljeno drévo, niti od velike vruéine, niti od drugoga éesa 
spokati neée Dobro bi bilo probati jeli je to za isiinu lak 
Na táj isti nácin delaju vu nekojih okolieah s hrastovim 
drévom, nego ne vu slani vlodi, nego vu gnoju. Vu gnoj 
zakopaju to drév-», pák se tam, 2 ali 3 mesece paca i onda 
je fcilavo i jako, pák takaj ueizpoka.

К ÖLEN DAR.
— Sunce izhaja : 20-ga junia vu 4-vur 3-min; zalmja 

vu 8-vur. 0-min.
— Mladi mesec bude : 23-ga vu 0-vur. 49-min. jutro.
— Stari koleudari veliju, da bude do 23-ga vedro, vu 

jutro mrzlo, po danu toplo ; od 23-ga dezdj

C ÉN A  Z1TKA VU ŐAKOVCU.

— Kuruza na vagi prodana 10O klgr. od 6 ír, 35 kr. 
do 6 írt 45 kr.

— H rí kupujeju od 7 frt. 50 kr. do 8 írt.
— Psenicu od 9 írt. do 9 frt 50 kr.

MARGHTAI JÓZSEF urednik i izdavatelj.

1) Prakticni uéevni tecaj za brzu i lahku nauku ma- slovnica) I. II tecaj; eéna je svakómu ö0 kr. — 
gjm'skoga jezika po Dru F. Ahnu. priredjen po Anti Ovde se takaj more dobiti papír, pera, olovke, ta- 
Molnáru polag njemaékóg izdanja od Ljudevit Nagy blice vu najbolíoj kakvoci.
11. tecaj; eéna je svakomu ííO kr. Preuzima svaki fctamparski posel. i vu svojoj iz-

ол1 na^ n vu êníe magjarskoga jezika. vrstno uredjenoj stamparnici brzo, lepő i fal napravi.
2) Margilai Jóíefa »Hőrvát nyelytan« (Horvatska TakajSe preuzima svako knjigoveíarsko delo.


	04

